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See the notice on TED website

482991-2026 - Iomaíocht
An Danmhairg – Car park control equipment – Parkeringssystem
OJ S 132/2026 13/07/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Soláthairtí - Oibreacha

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Danmarks Tekniske Universitet - DTU
R-phost: kafre@dtu.dk
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Comhlacht dlí phoiblí
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Oideachas

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Parkeringssystem
Cur síos: DTU ønsker at købe et parkeringssystem til DTU’s campus i Lyngby. Med et 
parkeringssystem mener DTU et teknisk system, der anvendes til at registrere og styre brugen 
af en DTU’s parkeringspladser. Systemet har til formål at give et løbende overblik over, hvor 
mange parkeringspladser der er optaget, og hvor mange der er ledige. Registreringen skal ske 
ved hjælp af kameraer eller induktive spoler, som er placeret ved ind- og udkørslerne til 
parkeringspladserne. Hver gang en bil kører ind på parkeringspladsen, tælles den som en 
optaget plads, og hver gang en bil kører ud, frigives der tilsvarende en plads. På den måde 
kan systemet løbende beregne, hvor mange parkeringspladser der er til rådighed. 
Oplysningerne skal vises på digitale parkeringsskilte ved indkørslen eller langs 
adgangsvejene, hvor bilisterne kan se, hvor mange pladser der er ledige, før de kører ind på 
området. Bilag 1 – Kravspecifikation beskriver, hvad parkeringssystemet skal kunne. Bilag 5 
viser standard for el-arbejder på Lyngby Campus. Bilag 6 viser byggetilladelsen fra Lyngby-
Taarbæk Kommune, der skal overholdes i forbindelse med leveringen. Bilag 4 viser et 
oversigtskort over Lyngby Campus, og hvor parkeringsskiltene skal stå, herunder om det skal 
være enkelt eller dobbelt skilte. Udbudsmateriet indeholder også den aftale, der skal indgås 
med vindende tilbudsgiver.
Aitheantóir an nóis imeachta: c9865443-2498-4ac7-bf61-4dc053a55c6f
An fógra roimhe seo: 327294-2026
Aitheantóir inmheánach: 10655
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl
Príomhghnéithe an nóis imeachta: Udbuddet gennemføres som et offentligt udbud i henhold til 
§§ 56-57 i udbudsloven.

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Cineál breise an chonartha: Oibreacha
Príomhaicmiú (cpv): 34926000 Car park control equipment
Aicmiú breise (cpv): 34000000 Transport equipment and auxiliary products to transportation, 
34900000 Miscellaneous transport equipment and spare parts, 34920000 Road equipment, 
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34924000 Variable message signs, 34990000 Control, safety, signalling and light equipment, 
34996000 Control, safety or signalling equipment for roads, 34996300 Control, safety or 
signalling equipment for parking facilities

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Anker Engelunds Vej  
Baile: Lyngby
Cód poist: 2800
Foroinn tíre (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Tír: An Danmhairg
Eolas breise: Udførelsen skal ske på Danmarks Tekniske Universitet, Lyngby Campus. Se 
nærmere i bilag 4 - Oversigtskort.

2.1.3.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 2 000 000,00 DKK

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: Generelt om deltagelse i udbudsproceduren: Deltagelse i udbuddet kan kun ske 
elektronisk via ordregivers anvendte elektroniske udbudssystem. For at få adgang til 
udbudsmaterialet, skal tilbudsgiver være registreret eller registrere sig som bruger. Såfremt 
tilbuddet indeholder flere udgaver (versioner) af det samme dokument, vil den seneste 
uploadede udgave være den gældende. Al kommunikation i forbindelse med 
udbudsproceduren, herunder spørgsmål og svar, skal ske via det elektroniske udbudssystem. 
Spørgsmål skal stilles så de er modtaget så betids, at ordregiver kan nå at fremskaffe de 
nødvendige oplysninger og meddele svarene senest seks dage inden ansøgningsfristens 
udløb. Spørgsmål, der modtages senere end seks dage før fristens udløb, kan ikke forventes 
besvaret, medmindre fristen samtidig udskydes. Interesserede bedes holde sig orienteret via 
det elektroniske udbudssystem. Såfremt tilbudsgiver oplever problemer med systemet, kan 
support kontaktes på mail,  eller telefon, (+45) 70 20 80 14. dksupport@eu-supply.com,
Tilbudsgiver skal som en del af sit tilbud indgive et ESPD som et foreløbigt bevis for de i 
udbudslovens § 148, stk. 1, nr. 1-3, samt § 137, stk. 1, nr. 1 og nr. 2 nævnte forhold. Det er 
ikke nødvendigt for tilbudsgiver at underskrive sit ESPD-dokument. Ved en sammenslutning af 
virksomheder (f.eks. et konsortium), skal der indgives et særskilt ESPD for hver af de 
deltagende økonomiske aktører. Såfremt tilbudsgiver er en sammenslutning af virksomheder, 
skal hver deltagers ESPD-dokument dog være underskrevet af den pågældende deltager. Det 
er ikke nødvendigt for den ledende tilbudsgiver, der indgiver tilbuddet, at underskrive sit ESPD-
dokument. Såfremt tilbudsgiveren baserer sig på andre enheders formåen, skal der indgives et 
ESPD for hver af de enheder, som denne baserer sig på, og ESPD-dokumentet skal være 
underskrevet af den støttende enhed. Inden tildelingsbeslutningen skal den Tilbudsgiver, som 
ordregiver har til hensigt at tildele kontrakten til, fremlægge dokumentation for de oplysninger, 
der er afgivet i ESPD i henhold til udbudslovens §§ 151-152, jf. § 153. Som alternativ til den 
dokumentation, der er nævnt i udbudslovens §§ 153-155, 157 og 158 kan tilbudsgiver 
forelægge ordregiver et certifikat for optagelse på en officiel liste over godkendte økonomiske 
aktører, jf. § 156, som er udstedt af den kompetente myndighed. Ordregiver kan kun 
acceptere certifikat for optagelse på en officiel liste fra tilbudsgivere, der er etableret i det land, 
som fører den officielle liste. Såfremt Tilbudsgiver baserer sig på andre enheders formåen, 
skal Tilbudsgiver ligeledes indlevere en støtteerklæring, hvori den eller de enheder, som 
tilbudsgiveren baserer sig på, erklærer at være solidarisk ansvarlig med tilbudsgiver, såfremt 
denne bliver tildelt aftalen. Skabelonen fremgår som bilag til udbudsbetingelserne. Såfremt 
Tilbudsgiver udgør en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium), skal 
tilbudsgiver ligeledes indlevere en konsortieerklæring, hvori alle konsortiedeltagerne erklære 
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at være solidarisk ansvarlige med hinanden, såfremt konsortiet bliver tildelt aftalen. 
Skabelonen fremgår som bilag til udbudsbetingelserne. Sprog: Al korrespondance vedrørende 
udbuddet skal ske på dansk. Tilbud skal afleveres på dansk. Derudover vil endelig aftale blive 
indgået på dansk. Eventuelle bilag til tilbud vedrørende tekniske specifikationer, brochure 
materiale eller lignende må dog gerne være på engelsk, hvis det ikke foreligger på dansk. Der 
henvises endvidere til udbudsbetingelserne. Anslået værdi af aftalen: Det bemærkes, at 
beløbet udgør et skøn over den forventede aftalesum for aftalens fulde løbetid, inklusive 
prisen for alle optioner. Opmærksomheden henledes på, at udbuddet er omfattet af artikel 5k i 
forordning (EU) nr. 833/2014 med senere ændringer. Bestemmelsen indeholder et forbud mod 
at tildele kontrakter til russiske virksomheder og russisk kontrollerede virksomheder mv. (se 
nærmere artikel 5k, stk. 1, for den præcise afgrænsning af de aktører, der er omfattet af 
forbuddet). Ordregiver forbeholder sig retten til på ethvert tidspunkt i udbudsprocessen at 
kræve dokumentation for, at de økonomiske aktører ikke er omfattet af forbuddet, f.eks. ved at 
kræve en erklæring herom og/eller dokumentation for aktørernes og disses eventuelle 
underleverandørers etableringssted og ejerforhold. Som supplement til den udbudte aftale er 
parterne forpligtet til at indgå databehandleraftalen, jf. bilag 9.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE
Udbudsloven - Udbuddet er omfattet af udbudsloven (lov nr. 1564 af 15. december 2015 med 
senere ændringer), som implementerer udbudsdirektivet (direktiv 2014/24/EU).

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Éilliú: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Calaois: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det 
finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 
25.11.2005, s. 15).
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Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: Er 
den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002
/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne 
udelukkelsesgrund omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne 
handlinger som omhandlet i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og 
beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT 
L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: Er den økonomiske aktør bekendt med at have 
tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de i forbindelse med 
dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne eller 
artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: Er den økonomiske aktør bekendt med at have 
tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som de i forbindelse med 
dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne eller 
artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí shóisialta: Er den økonomiske aktør bekendt med at have 
tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som de i forbindelse med 
dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne eller 
artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: Har den økonomiske aktør indgået aftaler med andre økonomiske aktører med 
henblik på konkurrencefordrejning?
Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: Har den økonomiske aktør befundet 
sig i en af følgende situationer:a) Denne har afgivet groft urigtige oplysninger ved meddelelsen 
af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er grundlag for udelukkelse, eller af 
at udvælgelseskriterierne er opfyldt,b) Denne har tilbageholdt sådanne oplysninger,c) Denne 
har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende dokumentation, som en 
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ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, ogd) Denne har 
uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige fordele i 
forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der kan 
have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller tildeling?
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: Har den 
økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den 
ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i 
forberedelsen af udbudsproceduren?
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger 
både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske 
aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet 
indstillet?
Féimheacht: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Socrú le creidiúnaithe: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Dócmhainneacht: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en 
kurator eller af retten?
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: Er den økonomiske aktør i en situation, som 
svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national ret?

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0000
Teideal: Parkeringssystem
Cur síos: DTU ønsker at købe et parkeringssystem til DTU’s campus i Lyngby. Med et 
parkeringssystem mener DTU et teknisk system, der anvendes til at registrere og styre brugen 
af en DTU’s parkeringspladser. Systemet har til formål at give et løbende overblik over, hvor 
mange parkeringspladser der er optaget, og hvor mange der er ledige. Registreringen skal ske 
ved hjælp af kameraer eller induktive spoler, som er placeret ved ind- og udkørslerne til 
parkeringspladserne. Hver gang en bil kører ind på parkeringspladsen, tælles den som en 
optaget plads, og hver gang en bil kører ud, frigives der tilsvarende en plads. På den måde 
kan systemet løbende beregne, hvor mange parkeringspladser der er til rådighed. 
Oplysningerne skal vises på digitale parkeringsskilte ved indkørslen eller langs 
adgangsvejene, hvor bilisterne kan se, hvor mange pladser der er ledige, før de kører ind på 
området. Bilag 1 – Kravspecifikation beskriver, hvad parkeringssystemet skal kunne. Bilag 5 
viser standard for el-arbejder på Lyngby Campus. Bilag 6 viser byggetilladelsen fra Lyngby-
Taarbæk Kommune, der skal overholdes i forbindelse med leveringen. Bilag 4 viser et 
oversigtskort over Lyngby Campus, og hvor parkeringsskiltene skal stå, herunder om det skal 
være enkelt eller dobbelt skilte. Udbudsmateriet indeholder også den aftale, der skal indgås 
med vindende tilbudsgiver.
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Aitheantóir inmheánach: 10655

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Cineál breise an chonartha: Oibreacha
Príomhaicmiú (cpv): 34926000 Car park control equipment
Aicmiú breise (cpv): 34000000 Transport equipment and auxiliary products to transportation, 
34900000 Miscellaneous transport equipment and spare parts, 34920000 Road equipment, 
34924000 Variable message signs, 34990000 Control, safety, signalling and light equipment, 
34996000 Control, safety or signalling equipment for roads, 34996300 Control, safety or 
signalling equipment for parking facilities
Roghanna: 
Cur síos ar na roghanna: Køb af yderligere 5 parkeringsskilte (levering og opsætning) Køb af 
yderligere 2 års service.

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Anker Engelunds Vej  
Baile: Lyngby
Cód poist: 2800
Foroinn tíre (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Tír: An Danmhairg
Eolas breise: Udførelsen skal ske på Danmarks Tekniske Universitet, Lyngby Campus. Se 
nærmere i bilag 4 - Oversigtskort.

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 5 Bliana

5.1.5.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 2 000 000,00 DKK

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá
Eolas breise: Generelt om deltagelse i udbudsproceduren: Deltagelse i udbuddet kan kun ske 
elektronisk via ordregivers anvendte elektroniske udbudssystem. For at få adgang til 
udbudsmaterialet, skal tilbudsgiver være registreret eller registrere sig som bruger. Såfremt 
tilbuddet indeholder flere udgaver (versioner) af det samme dokument, vil den seneste 
uploadede udgave være den gældende. Al kommunikation i forbindelse med 
udbudsproceduren, herunder spørgsmål og svar, skal ske via det elektroniske udbudssystem. 
Spørgsmål skal stilles så de er modtaget så betids, at ordregiver kan nå at fremskaffe de 
nødvendige oplysninger og meddele svarene senest seks dage inden ansøgningsfristens 
udløb. Spørgsmål, der modtages senere end seks dage før fristens udløb, kan ikke forventes 
besvaret, medmindre fristen samtidig udskydes. Interesserede bedes holde sig orienteret via 
det elektroniske udbudssystem. Såfremt tilbudsgiver oplever problemer med systemet, kan 
support kontaktes på mail,  eller telefon, (+45) 70 20 80 14. dksupport@eu-supply.com,
Tilbudsgiver skal som en del af sit tilbud indgive et ESPD som et foreløbigt bevis for de i 
udbudslovens § 148, stk. 1, nr. 1-3, samt § 137, stk. 1, nr. 1 og nr. 2 nævnte forhold. Det er 
ikke nødvendigt for tilbudsgiver at underskrive sit ESPD-dokument. Ved en sammenslutning af 
virksomheder (f.eks. et konsortium), skal der indgives et særskilt ESPD for hver af de 
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deltagende økonomiske aktører. Såfremt tilbudsgiver er en sammenslutning af virksomheder, 
skal hver deltagers ESPD-dokument dog være underskrevet af den pågældende deltager. Det 
er ikke nødvendigt for den ledende tilbudsgiver, der indgiver tilbuddet, at underskrive sit ESPD-
dokument. Såfremt tilbudsgiveren baserer sig på andre enheders formåen, skal der indgives et 
ESPD for hver af de enheder, som denne baserer sig på, og ESPD-dokumentet skal være 
underskrevet af den støttende enhed. Inden tildelingsbeslutningen skal den Tilbudsgiver, som 
ordregiver har til hensigt at tildele kontrakten til, fremlægge dokumentation for de oplysninger, 
der er afgivet i ESPD i henhold til udbudslovens §§ 151-152, jf. § 153. Som alternativ til den 
dokumentation, der er nævnt i udbudslovens §§ 153-155, 157 og 158 kan tilbudsgiver 
forelægge ordregiver et certifikat for optagelse på en officiel liste over godkendte økonomiske 
aktører, jf. § 156, som er udstedt af den kompetente myndighed. Ordregiver kan kun 
acceptere certifikat for optagelse på en officiel liste fra tilbudsgivere, der er etableret i det land, 
som fører den officielle liste. Såfremt Tilbudsgiver baserer sig på andre enheders formåen, 
skal Tilbudsgiver ligeledes indlevere en støtteerklæring, hvori den eller de enheder, som 
tilbudsgiveren baserer sig på, erklærer at være solidarisk ansvarlig med tilbudsgiver, såfremt 
denne bliver tildelt aftalen. Skabelonen fremgår som bilag til udbudsbetingelserne. Såfremt 
Tilbudsgiver udgør en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium), skal 
tilbudsgiver ligeledes indlevere en konsortieerklæring, hvori alle konsortiedeltagerne erklære 
at være solidarisk ansvarlige med hinanden, såfremt konsortiet bliver tildelt aftalen. 
Skabelonen fremgår som bilag til udbudsbetingelserne. Sprog: Al korrespondance vedrørende 
udbuddet skal ske på dansk. Tilbud skal afleveres på dansk. Derudover vil endelig aftale blive 
indgået på dansk. Eventuelle bilag til tilbud vedrørende tekniske specifikationer, brochure 
materiale eller lignende må dog gerne være på engelsk, hvis det ikke foreligger på dansk. Der 
henvises endvidere til udbudsbetingelserne. Anslået værdi af aftalen: Det bemærkes, at 
beløbet udgør et skøn over den forventede aftalesum for aftalens fulde løbetid, inklusive 
prisen for alle optioner. Opmærksomheden henledes på, at udbuddet er omfattet af artikel 5k i 
forordning (EU) nr. 833/2014 med senere ændringer. Bestemmelsen indeholder et forbud mod 
at tildele kontrakter til russiske virksomheder og russisk kontrollerede virksomheder mv. (se 
nærmere artikel 5k, stk. 1, for den præcise afgrænsning af de aktører, der er omfattet af 
forbuddet). Ordregiver forbeholder sig retten til på ethvert tidspunkt i udbudsprocessen at 
kræve dokumentation for, at de økonomiske aktører ikke er omfattet af forbuddet, f.eks. ved at 
kræve en erklæring herom og/eller dokumentation for aktørernes og disses eventuelle 
underleverandørers etableringssted og ejerforhold. Som supplement til den udbudte aftale er 
parterne forpligtet til at indgå databehandleraftalen, jf. bilag 9.

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Ioncam bliantúil meánach
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Tilbudsgiver skal for de seneste 3 afsluttede og 
godkendte regnskabsår som minimum i gennemsnit have haft en Nettoomsætning på DKK 
7.500.000. Den gennemsnitlige nettoomsætning bedes angives i ESPD'et.

Critéar: Cóimheas airgeadais
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Tilbudsgiver skal for de seneste 3 afsluttede og 
godkendte regnskabsår som minimum i gennemsnit have haft en: - Egenkapital på DKK 
2.000.000, og - Soliditetsgrad på 12 %. Den gennemsnitlige egentkapital og soliditetsgrad 
bedes angives i ESPD'et.

Critéar: Tagairtí ar sheachadtaí sonraithe
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Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Tilbudsgiver skal som minimum angive 3 referencer for 
sammenlignelige aftaler. Med sammenlignelige aftaler menes aftaler vedrørende levering af et 
parkeringssystem med samme størrelse og kompleksitet, som det DTU ønsker at købe eller 
en sammenlignelig ydelse. Aftalen, som referencen henviser til, skal være færdigleveret inden 
for de seneste 5 år beregnet fra tilbudsfristen. Datoen for leveringen regnes fra 
leveringsdatoen for den pågældende aftale.

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Pris
Cur síos: Prisen, der evalueres på, er priserne angivet i Bilag 2 – Priser, altså ”Aftalesum i alt”, 
der fremgår af afsnit 2.1, og ”Optionspriser i alt”, der fremgår af afsnit 2.2 DTU anvender en 
lineær pointmodel til at evaluere tilbuddenes priser. Den lineære pointmodel indebærer, at de 
tilbudte priser omregnes til point. De tilbudte priser tildeles point på en skala fra 0-10 efter 
nedenstående formel. Således tildeles laveste pris maksimumpoint 10, mens priser, der er 
100% eller dyrere/højere end den laveste pris, tildeles 0 point. Øvrige priser herimellem 
tildeles point i henhold til formlen ved lineær interpolation. Såfremt mere end et af tilbuddene 
tildeles 0 point ved denne model, reguleres punktet for 0 point i opadgående retning med 5%-
point indtil kun en tilbudsgiver tildeles 0-point. Punktet for 0 point vil dog uanset ovenstående 
ikke reguleres til højere end 200 %. Såfremt samtlige konditionsmæssige tilbud tildeles 9 point 
eller mere, ændres punktet for 0 point med 5%-point i nedadgående retning indtil minimum én 
tilbudsgiver tildeles mindre end 9 point. Punktet for 0 point vil dog uanset ovenstående ikke 
reguleres til lavere end 50 %. Ovenstående er udtryk for, at underkriteriet pris vurderes relativt, 
således at tilbuddene vurderes op imod hinanden.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 35
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Kvalitet og funktionalitet
Cur síos: DTU har udarbejdet tre evalueringskrav med tilhørende vægtning. Se Bilag 3 - 
Tilbudsgivers besvarelse. For hvert evalueringskrav vil DTU vurdere, hvor tilfredsstillende 
tilbuddet opfylder evalueringskravene. På baggrund af vurderingen af opfyldelsen tildeles point 
fra 0-10.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 35
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Drift, stabilitet og service
Cur síos: DTU har udarbejdet tre evalueringskrav med tilhørende vægtning. Se Bilag 3 - 
Tilbudsgivers besvarelse. For hvert evalueringskrav vil DTU vurdere, hvor tilfredsstillende 
tilbuddet opfylder evalueringskravene. På baggrund af vurderingen af opfyldelsen tildeles point 
fra 0-10.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 30

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=456888&TID=200417512&B=

5.1.12.  Téarmaí soláthair

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=456888&TID=200417512&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=456888&TID=200417512&B
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Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=456888&TID=200417512&B=
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Danmhairgis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 26/08/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, 
GMT
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 6 Míonna
Eolas is féidir a fhorlíonadh tar éis an spriocdháta chun iarratas a dhéanamh: 
Faoi rogha an cheannaitheora, féadfar roinnt doiciméad ar iarraidh a bhaineann leis an 
tairgeoir a chur isteach níos déanaí.
Eolas breise: Ordregiver kan anvende fremgangsmåden i udbudslovens § 159, stk. 5, hvis 
tilbud ikke opfylder udbudsmaterialets formelle krav.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: I aftalen er hensynet til 
samfundsansvar, som formuleret i de konventioner, der ligger til grund for principperne i FN's 
Global Compact inddraget i relevant omfang. Kontrakten stiller desuden krav om overholdelse 
af persondatalovgivningen, for nuværende særligt Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EU) 2016/679 af 27. april 2016 (databeskyttelsesforordningen) samt supplerende dansk 
lovgivning hertil, herunder lov nr. 502 af 23. maj 2018 (databeskyttelsesloven).
Tá gá le comhaontú neamhnochta: níl
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá
An fhoirm dhlíthiúil nach mór do ghrúpa tairgeoirí ar a mbronntar conradh a ghlacadh: Såfremt 
aftalen tildeles en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium), skal deltagerne i 
sammenslutningen påtage sig solidarisk hæftelse og udpege en fælles befuldmægtiget.
Socrú airgeadais: Aftalen stiller krav om elektronisk betaling. Hvis Tilbudsgiver/Leverandøren 
ønsker forudbetaling på op til 30 % af aftalens værdi, skal Tilbudsgiver/Leverandøren stille 
uigenkaldelige og ubetingede anfordringsgarantier for forudbetalingen.

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Klagenævnet for Udbud
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: henhold til lov om Klagenævnet for Udbud (lov nr. 492 
af 12. maj 2010 med senere ændringer), skal klage indgives til Klagenævnet for Udbud inden 
følgende klagefrister: Klage over tildeling af en kontrakt skal være indgivet 45 kalenderdage, 
efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende 
om, at ordregiveren har tildelt/indgået kontrakt, jf. lov om Klagenævnet for Udbud § 7, stk. 2, 
nr. 1.

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=456888&TID=200417512&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=456888&TID=200417512&B
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Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Danmarks Tekniske 
Universitet - DTU
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair: Danmarks Tekniske 
Universitet - DTU
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Danmarks Tekniske Universitet - DTU
Uimhir chlárúcháin: 30060946
Seoladh poist: Anker Engelunds Vej 1
Baile: Kgs. Lyngby
Cód poist: 2800
Foroinn tíre (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Katrine Freiesleben Petersen
R-phost: kafre@dtu.dk
Teil.: +45 45252525
Seoladh idirlín: https://www.dtu.dk
Próifíl an cheannaitheora: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index
/165863
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Klagenævnet for Udbud
Uimhir chlárúcháin: 37795526
Seoladh poist: Nævnenes hus, Toldboden 2
Baile: Viborg
Cód poist: 8800
Foroinn tíre (NUTS): Vestjylland (DK041)
Tír: An Danmhairg
R-phost: klfu@erst.dk
Teil.: +45 35291000
Seoladh idirlín: http://www.klfu.dk
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-0003
Ainm oifigiúil: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Uimhir chlárúcháin: 10294819
Seoladh poist: Carl Jacobsens Vej 35
Baile: Valby
Cód poist: 2500
Foroinn tíre (NUTS): Byen København (DK011)
Tír: An Danmhairg

mailto:kafre@dtu.dk
https://www.dtu.dk
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/165863
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/165863
mailto:klfu@erst.dk
http://www.klfu.dk
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R-phost: kfst@kfst.dk
Teil.: +45 41715000
Seoladh idirlín: http://www.kfst.dk
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

8.1.  ORG-0004
Ainm oifigiúil: Mercell Holding ASA
Uimhir chlárúcháin: 980921565
Seoladh poist: Askekroken 11
Baile: Oslo
Cód poist: 0277
Foroinn tíre (NUTS): Oslo (NO081)
Tír: An Iorua
Pointe teagmhála: eSender
R-phost: publication@mercell.com
Teil.: +47 21018800
Facs: +47 21018801
Seoladh idirlín: http://mercell.com/
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 62018e6a-6465-484b-876a-f94e7458686f  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 10/07/2026 06:04:38 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Dáta seolta an fhógra (eSender): 10/07/2026 06:31:43 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, 
GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Danmhairgis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 482991-2026
Uimhir eagráin IO S: 132/2026
Dáta foilsithe: 13/07/2026

mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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